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La Sagrada Escritura (LA BIBLIA), versión original de la 
primera traducción completa del Griego y Hebreo al 
idioma Castellano, realizada por Casiodoro De Reina en 
1569. 


Este texto es copia fiel del libro original, que el erudito 
español donó al municipio de Frankfurt (Alemania) en 
1573, y es comúnmente llamado “La Biblia del Oso”. 


La corrección de ciertas letras y signos de puntuación que 
por aquellos años eran inexistentes o se escribían 
diferentes a los actuales, que pudieran ser 
incomprensibles para el lector, han sido actualizados por 
Álvaro Rodríguez Martínez en el año 2022. 


En este libro se conserva el mismo formato, estilo 
literario, gramatical y escritural del año 1569. 


El autor/revisor/editor ha incorporado concordancias en 
los textos, para facilitar el estudio. 


O 2022, Álvaro Rodríguez Martínez,  JurídicaLey, 
Jurídicalnternacional, CRISTOVIENEotraveSÁlvaroRodríguez 


Dans la maison du savoir, Belval, juillet 2022. 


LIBRO DE DANIEL 


O 2022 de Álvaro Rodríguez Martínez. Todos los derechos 
reservados. 


Ninguna parte de esta publicación podrá ser alterada de 
ninguna manera, ni siquiera una coma o un acento. 


Queda estrictamente prohibida la reproducción, 
distribución o transmisión en cualquier forma o por 
cualquier medio, incluidas fotocopias, grabaciones u otros 
métodos electrónicos o mecánicos, con fines de lucro, 
ganancias o ventajas personales. 


Sin embargo, el autor/revisor/editor concede permiso para 
su uso gratuito únicamente con fines de conocimiento y 
estudio, sin ánimo de lucro. 


Se anima a los hermanos, amigos y usuarios a aceptar 
como su único y suficiente salvador de su alma y de su vida 
a nuestro Redentor y Salvador, el Señor Dios Jesucristo, y a 
difundir esta obra y las enseñanzas del Creador de todas 
las cosas, Jehová, Dios de los Ejércitos, en todo el mundo. 


La venta de esta obra está estrictamente prohibida. Su 
distribución, por cualquier medio, deberá ser gratuita. 


Al descanso del autor en el Paraíso, todos los derechos 
serán de sus hijos e hijas. 


SON LOS MEJORES 


Mi gratitud es ilimitada para los distinguidísimos juristas 
señores Francisco Javier San Martín Rodríguez, Vladimiro 
Álvarez Grau, Julio César Roca De Castro y Cristóbal Pogo 
Romero, mis queridos y apreciados amigos, cada uno en 
su tiempo; con aprecio, cariño y desinterés, supieron 
apoyarme. 


Que nuestro Redentor y Salvador, el Señor Dios Jesucristo, 
los bendiga 


CAPÍTULO 1 


1 En el año tercero del Reyno de Joacim Rey de Judá, vino 
Nabuchodonosor Rey de Babylonia en Jerusalem, y 
cercola. 


Concordancia: 2 reyes 24:10. 


2 Y el Señor entregó en sus manos a Joacim Rey de Judá, y 
parte de los vasos de la Casa de Dios, y tráguelos en tierra 
de Sennaar a la casa de su dios: y metió los vasos en la 
casa del thesoro de su dios. 


3 Y dijo el Rey a Aspenez, Príncipe de sus eunucos, que 
trajese de los hijos de Israel, del linaje real y de los 
príncipes. 


4 Hijos, Mochachos en quien no uviese alguna mácula, y 
de buen parecer, y enseñados en toda sabiduría: Y sabios 
en ciencia, y entendidos en pensamiento, de buen 
entendimiento, y que tuviesen fuerzas para estar en el 
palacio del Rey, y que les enseñase las letras y la lengua 
de los Chaldeos. 


5 Y señalóles el Rey ración para cada día de la ración de la 
comida del rey, y del vino, de sus bebidas, de su bever: y 
que los criase tres años, para que al fin de ellos sirviesen 
estuviesen delante del Rey. 


6 Y fueron entre ellos de los hijos de Judá, Daniel, 
Ananías, Misael, y Azarias: 


7 A los cuales el príncipe de los Eunucos puso por 
nombres: Y puso a Daniel Balthafar: y a Ananías, Sidrach; 
y a Misael, Misach: y a Azarías, Abdenago. 


8 Y Daniel propuso en su corazón de no contaminarse en 
la ración de la comida del Rey, y en el vino de su bever: Y 
pidió al Príncipe de los eunucos licencia para no comer de 
aquellas viandas, de no se contaminar. 


9 (Y dio a Daniel en misericordia y miseraciones, puso 
Dios a Daniel en gracia y en buena voluntad con el 
Príncipe de los Eunucos.) 


10 Y dijo el Príncipe de los Eunucos a Daniel: Tengo temor 
de mi Señor el Rey, que señaló vuestra comida a vuestra 
bevida: el qual porque verá vuestros rostros más tristes 
que los de los mochachos que son semejantes a vosotros, 
condenareys al Rey. Para con el Rey mi cabeza. 


11 Y Daniel dijo a Malasar, que era señalado por Príncipe 
de los Eunucos, sobre Daniel, Ananías, Misael, y Azarías, 


12 Prueva aora con tus siervos diez días, y den nos dé las 
legumbres a comer, y agua a bever: 


13 Y parezcan delante de ti nuestros rostros, y los rostros 
de los mochachos que comen de la ración, de la comida 
del Rey, y según que vieres, harás con tus siervos. 


14 Consintió pues con ellos en esto, y provo con ellos diez 
días. 


15 Y al cabo de los diez días pareció el rostro de ellos 
mejor, y más gordo de carne que los otros mochachos, 
que comían de la ración de la comida del Rey. 


16 Y fue, que Malasar tomava la ración de la comida de 
ellos, y el vino de su bever, y davales legumbres. 


17 Y estos quatro mochachos dioles Dios, conocimiento, y 
inteligencia en todas letras y ciencia: más Daniel tuvo 
entendimiento en toda visión y sueños. 


18 Pasados pues los días al fin de los quales dijo el Rey 
que los trajesen, el Príncipe de los Eunucos los trajo 
delante de Nabuchodonosor: 


19 Y el Rey hablo con ellos, y no fue hallado entre todos 
ellos otro, como Daniel, Ananías, Misael, y Azarías: Y 
quedaronse en el palacio del Rey para servirle. Estuvieron 
delante del Rey. 


20 Y en todo negocio de sabiduría y inteligencia que el 
Rey les demandó, los halló diez veces sobre todos los 
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magos y astrólogos que había en todo su Reyno. 


21 Y Bivio hasta ver la libertad de su pueblo. Fue Daniel 
hasta el año primero del Rey Cyro. 


CAPÍTULO 2 


1 Y en el segundo año del Reyno de Nabuchodonosor, 
soñó Nabuchodonosor sueños, y su espíritu se fatigó 
mucho, así en el sueño, como por aversele ydo de la 
memoria, se quebrantó, y su sueño se huyo de él. 


2 Y mando el Rey llamar Magos, Astrólogos, y 
Encantadores, y Chaldeos, para que enseñasen al Rey sus 
sueños: los cuales vinieron, y se presentaron delante del 
Rey. 


3 Y el Rey les dijo, He sonado un sueno, y mi espíritu se 
ha quebrantado por saber el sueno. 


4 Y los Chaldeos hablaron al Rey en Syriaco, Rey para 
siempre Bive : Di el sueno a tus siervos, y mostraremos la 
declaración. 


5 El Rey respondió, y dijo a los Chaldeos, Así El negocio se 
me fue de la memoria: si no me mostráis el sueno y su 
declaración, seréis hechos quartos, y vuestras casas serán 
puestas por muladares. 


6 Y si mostrardes el sueno y su declaración, recibireys de 
mí dones, y mercedes, y grade honrra: por tanto, 
mostradme el sueno y su declaración. 


7 Respondieron la segunda vez, y dijeron, Diga el Rey el 
sueno a sus siervos, y mostraremos su declaración. 


8 El Rey respondió y dijo: Yo conozco ciertamente que 
vosotros redimis: porque poneys dilaciones, porque veys 
que. El negocio se me ha ydo de la memoria. 


9 Si no me mostrays el sueno, la dicha una sola sentencia 
será de vosotros. Ciertamente palabra. Respuesta 
mentirosa y perversa que decir delante de mi aparejays 
vosotros, entre tanto que se muda el tiempo: por tanto, 
dezidme el sueno para que yo entienda que me podeys 
mostrar su declaración. 


10 Los Chaldeos respondieron delante del Rey, y dijeron, 
No ay hombre sobre la tierra que pueda declarar el 
negocio del Rey: además de esto, ningún Rey, Príncipe, ni 
Señor pregunto cosa semejante a ningún mago, ni 
astrólogo, ni Chaldeo. 


11 Finalmente el negocio que. El Rey demanda, es uno en 
el mundo. Singular, ni ay quien lo pueda declarar delante 
del Rey, salvo los dioses los Ángeles, Que son de más 
sublime naturaleza. Cuya morada no es con la carne. 


12 Por esto el Rey, con gran yra y con grande enojo 
mando, que matasen a todos los Sabios de Babylonia. 


13 Y el mandamiento se publicó, y los sabios eran 
llevados a la muerte: y buscaron a Daniel y a sus 
compañeros para matarlos. 


14 Entonces Daniel hablo con consejo y prudencia. 
Avisada y prudentemente a Arioch Capitán de los de la 
guarda del Rey, que avía salido para matar a los sabios de 
Babylonia. 


15 Hablo, y dijo a Arioch Capitan del Rey: ¿Qué es la causa 
que este mandamiento se apresura delantese pública de 
parte del Rey tan apresuradamente? Entonces Arioch 
declaro el negocio a Daniel: 


16 Y Daniel entro, y pidió al Rey que le diese tiempo, y 
que él mostraría al Rey la declaración. 


17 Entonces Daniel se fue a su casa. Y declaro el negocio 
a Ananías, Misael, y Azarías, sus compañeros, 


18 Para demandar misericordias del Dios del cielo sobre 
este mysterio, y que Daniel y sus compañeros no 
pereciesen con los otros sabios de Babylonia. 


19 Entonces el mysterio fue revelado a Daniel en visión 
de noche: por lo qual Daniel bendijo al Dios del cielo: 


20 Y Daniel hablo, y dijo: Sea bendito el nombre de Dios 
de siglo hasta siglo: porque suya es la sabiduría y la 
fortaleza: 


Concordancias: Salmos 113:2 y 115:18 


21 Y él es el que muda los tiempos, y las oportunidades: 
quita, reyes, y pone reyes: da la sabiduría a los sabios, y la 
ciencia a los entendidos. 


22 Él revela lo profundo y lo escondido: conoce lo que 
está en tinieblas, y la luz mora con él. 


23 Ati, o Dios de mis padres, confieso, y te alabo, que me 
diste sabiduría y fortaleza: y aora me enseñaste lo que te 
pedimos, porque nos enseñaste el negocio del Rey. 


24 Después de esto Daniel entro a Arioch al qual el Rey 
avia puesto para matar a los sabios de Babylonia : fue y 
dijole así: No mates los sabios de Babylonia :méteme 
delante del Rey que yo mostrare al Rey la declaración. 


25 Entonces Arioch metio prestamente a Daniel delante 
del Rey, y dijole así: Un varón de los hijos de la 
transmigración. De los transportados de Judá he hallado, 
el qual declarará al Rey la interpretación. 


26 Respondió el Rey y dijo a Daniel, (al qual llamavan 
Balthasar) ¿Podrás tu hazerme entender el sueno que 
vide, y su declaración? 


27 Daniel Respondió delante del Rey, y dijo El mysterio 
que el Rey demanda, ni Sabios, ni Astrólogos, ni Magos, ni 
Adivinos lo pueden enseñar al Rey. 


28 Más ay un Dios en los cielos el qual revela los 
mysterios: y él ha hecho saber al Rey Nabuchodonosor lo 
que ha de acontecer En lo por venir. Acabo de días. Tu 
sueno y las visiones de tu cabeza sobre tu cama es esto. 


29 Tú, O Rey, en tu cama, tus pensamientos subieron por 
saber lo que avia de ser en lo porvenir: y el que revela los 
mysterios, te mostró lo que ha de ser. 


30 Y a mí, no por la sabiduría que en mi ay más que en 
todos los vivientes, ha sido revelado este mysterio, más 
para que yo notifique al Rey la declaración, y que 
entendieses los pensamientos de tu corazón. 


31 Tú, O Rey, vias, y he aquí una grande ymagen. Esta 
ymagen, que era muy grande y cuya gloria era muy 
sublime, estava en pie delante de ti, y su vista era terrible. 


32 La cabeza de esta ymagen era de fino oro: sus pechos 
y brazos, de plata: su vientre y sus muslos, de metal: 


33 Sus piernas, de hierro: sus pies en parte de hierro, y en 
parte de barro cozido. 


34 Estavas mirando, hasta que una piedra fue cortada, no 
con manos, la qual hirió a la ymagen en sus pies de hierro 
y de barro cozido, y los desmenuzo. 


35 Entonces fue también desmenuzado el hierro, el barro 
cozido, el metal, la plata y el oro: y se tornaron como 
tamo de las eras del verano: y levantolos el viento, y 
nunca más se les halló lugar. Más la piedra que hirió a la 
imagen, fue hecha un gran monte, que hinchió toda la 
tierra. 


36 Este es el sueno: la declaración de él, diremos también 
en la preferencia del Rey. 


37 Tú, o Rey, eres Rey de Reyes: porque el Dios del cielo 
te ha dado el reyno, la potencia, y la fortaleza, y la 
magestad. 


38 Y en todo lo que habitan hijos de hombres, bestias del 
campo, y aves del cielo, ha entregado en tu mano: y te ha 
hecho enseñorear sobre todo ello. Tú eres aquella cabeza 
de oro. 


39 Y después de ti se levantará otro reyno Los pechos de 
plata, menor que tú : Y otro tercero reyno de metal, el 
qual se enseñoreará de toda la tierra. 


40 Y el Reyno quarto será fuerte como hierro: y como el 
hierro desmenuza, y doma todas las cosas, y como el 
hierro que quebranta Al oro, plata, todas estas cosas 
desmenuzará y quebrantará. 


41 Y lo que vistes los pies y los dedos en parte de barro 
cocido de ollero, y en parte de hierro, el reyno será diviso, 
y avra en él algo de fortaleza de hierro, de la manera que 
viste el hierro mezclado con el tiesto de barro. 


42 Y los dedos de los pies en parte de hierro y en parte de 
barro cozido, en parte el reyno será fuerte, y en parte 
será frágil. 


43 Quanto a lo que viste el hierro mezclado con tiesto de 
barro, mezclarse han Con casamientos. Con simiente 
humana, más no se pegarán el uno con el otro, como el 
hierro no se mezcla con el tiesto. 


44 Más en los días De estos postreros que no se podrán 
mezclar para hazer un reyno fuerte. De estos Reyes el 
Dios del cielo levantara un Reyno que eternalmente no se 
corromperá: y este Reyno no será dejado a otro pueblo; 
el qual desmenuzará, y consumirá todos estos Reynos, y 
el permanecerá para siempre. 


45 De la manera que viste que del monte fue cortada una 
piedra, que no con manos desmenuzó al hierro, al metal, 
al tiesto, a la plata, y al oro, el Dios grande mostró al Rey 
lo que ha de acontecer en lo por venir. Y el sueno es 
verdadero y fiel su declaración. 


46 Entonces el Rey Nabuchodonosor cayó sobre su 
rostro, y humillose a Daniel: y mando que le sacrificasen 
Presentes y perfumes. 


Concordancia: Levítico 2:2 


47 El Rey hablo a Daniel, y dijo. Ciertamente que el Dios 
vuestro es Dios de dioses, y el Señor de los reyes, y el 
descubridor de los mysterios, pues podiste revelar este 
misterio. 


48 Entonces el Rey magnífico a Daniel, y le dio muchos y 


grandes dones: y pusolo por gobernador de toda la 
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provincia de Babylonia : y por príncipe de los 
gobernadores sobre todos los sabios de babylonia. 


49 Y Daniel demando al Rey, y él puso en señorío sobre la 
obra de la. Sobre los negocios de la provincia de 
Babylonia a Sidrach, Misach, y Abdenago: y Daniel En la 
suprema judicatura que pertenecía a solo el rey. A la 
puerta del Rey. 


CAPÍTULO 3 


1 El Rey Nabuchonodosor hizo una estatua de oro, la 
altura de la qual era de sesenta codos, su anchura de 
seys codos. Levantola en el capo de Dura en la provincia 
de Babylonia. 


2 Y envió el Rey Nabuchodonosor a juntar los Grandes, 
los Asistentes y Capitanes: Oydores, Receptores, los del 
consejo, Presidentes, y a todos los Gobernadores de las 
provincias, para que viniesen a la dedicación de la 
estatua, que el Rey Nabuchodonosor avía levantado. 


3 Y fueron ayuntados los Grandes, los Asistentes, y 
Capitanes, los Oydores, Receptores, los del consejo, Los 
Presidentes y todos los Governadores de las provincias a 
la dedicación de la estatua, que el Rey Nabuchodonosor 
avía levantado: y estavan en pie delante de la estatua, 
que avía levantado el Rey Nabuchodonosor. 


4 Y el pregonero pregonava a alta voz, Mandase a 
vosotros pueblos, naciones, y lenguajes, 


5 En oyendo el son de la bozina, del pifaro, del atabor, de 
la harpa, del Psalterio, de la cinfonia, y de todo 
instrumento músico. Os postrareys, y adorareys la 
estatua de oro, que el Rey Nabuchodonosor ha 
levantado. 


6 Y cualquiera que no se postrare y la adorare, en la 
misma hora, será echado dentro del horno de fuego, 
ardiendo. 


7 Por lo qual en oyendo todos los pueblos, el son de la 
bozina, del pifaro, del atabor, de la harpa, del Psalterio, 
de la confonia, y de todo instrumento músico, todos los 
pueblos, naciones y lenguajes, se postraron, y adoraron la 
estatua de oro que el Rey Nabuchonodosor avía 
levantado. 


8 Por esto, en el mismo tiempo algunos varones Chaldeos 
se llegaron, y denunciaron de los Judíos: 


9 Hablando, y diciendo al Rey Nabuchodonosor, Rey para 
siempre bive. 


10 Tú, o Rey, pusiste ley, que todo hombre, en oyendo el 
son de la bozina, del pifaro, del atambor, de la harpa, del 
Psalterio, de la cinfonia, y de todo instrumento músico, se 
postrase, y adorase la estatua de oro: 


11 Y el que no se postrase, y la adorase, fuese echado 
dentro del horno de fuego, ardiendo. 


12 Ay unos varones Judíos, los quales tú pusiste sobre las 
obras. Sobre los negocios de la provincia de Babylonia, 
Sidrach, Misach, y Abdenago; estos varones, o Rey, no 
pusieron sobre ti, o Rey, el mandamiento. No han hecho 
cuenta de ti. No adoran tus dioses, no adoran la estatua 
de oro, que tú levantaste. 


13 Entonces Nabuchodonosor dijo con ira, y con enojo, 
que trajesen a Sidrach, Misach, y Abdenago. Luego estos 
varones fueron traídos delante del Rey. 


14 Hablo Nabuchodonosor, y dijoles: ¿es verdad, Sidrach, 
Misach, y Abdenago, que vosotros no honrrays a mi dios, 
ni adorays la estatua de oro que yo levante? 


15 Aora pues. ¿Estays prestos para que oyendo el son de 
la bozina, del pifaro, del tambor, de la harpa, del 
psalterio, de la cinfonia, y de todo instrumento músico, os 
postreys, y adoreys la estatua que yo hize? Porque si no la 
adorardes, en la misma hora sereys echados en medio 
del horno del fuego, ardiendo: ¿Y qué dios será aquel que 
os libre de mis manos? 


16 Sidrach, Misach, y Abdenago respondieron y dijeron al 
Rey Nabuchodonosor, No curamos de responderte sobre 
este negocio: 


17 He aquí nuestro Dios, a quien honramos, puede 
librarnos del horno de fuego ardiendo, Y de tu mano, o 
Rey, nos librara. 


18 Y si no: Sepas, o Rey, que tu dios no adoraremos, Y la 
estatua que tú levantaste no honraremos. 


19 Entonces Nabuchodonosor fue lleno de yra, y la figura 
de su rostro se demudó sobre Sidrach, Misach, y 
Abdenago. Hablo y mando, que el horno se encendiese 
siete veces tanto de lo que cada vez solía. 


20 Y mando a hombres valientes en fuerza que estaban 
en su ejército, que atasen a Sidrach, Misach, y Abdenago 
para echarlos en el horno de fuego ardiendo. 


21 Entonces estos varones fueron atados con sus mantos, 
y sus calsas, y sus turbantes, y sus vestidos, y fueron 
echados dentro del horno de fuego, ardiendo: 


22 Porque el mandamiento del Rey. La palabra del Rey 
dava prisa, y avía procurado que el horno se encendiese 
mucho. La llama del fuego mató a aquellos hombres que 
avían Echado en el horno. Alzado a Sidrach, Misach, y 
Abdenago. 


23 Y estos tres varones Sidrach, Misach, y Abdenago 
cayeron atados dentro del horno de fuego, ardiendo. 


24 Entonces Nabuchodonosor se espantó, y se levantó 
aprisa: y hablo, y dijo a los de su consejo: ¿No echamos 
tres varones atados dentro del fuego? Ellos respondieron 
y dijeron al Rey, Es verdad o Rey. 


25 Respondió y dijo, He aquí que yo veo quatro varones 
sueltos, que se pasean en medio del fuego: y ningún 
daño ay en ellos: y el parecer del quarto es semejante a 
hijo de Dios. 


26 Entonces allegose Nabuchodonosor a la puerta del 
horno de fuego, ardiendo: y hablo, y dijo, Sidrach, Misach, 
y Abdenago siervos del alto Dios, salid, y venid. Entonces 
Sidrach, Misach y Abdenado salieron de en medio del 
fuego. 


27 Y juntaronse los Grandes, los governadores, y los 
Capitanes, y los del consejo del Rey, para mira restos 
varones, como el fuego no se enseñoreó de sus cuerpos: 
ni cabello de sus cabezas fue quemado, ni sus ropas se 
mudaron, ni olor de fuego paso por ello. 


28 Nabuchodonosor hablo, y dijo, Bendito el Dios de 
ellos, de Sidrach, Misach, y Abdenago, que envió su Ángel, 
y libro sus siervos, que esperaron en él, y el 
mandamiento del Rey No  hizieron. Mudaron, y 
entregaron sus cuerpos antes que sirviesen, ni adorasen 
otro dios que su Dios. 


29 Por mí, pues, se pone decreto, que todo pueblo, 
nación, o lenguaje, que dijere blasphemia contra el Dios 
de Sidrach, Misach, y Abdenago, sea desquartizado, y su 
casa sea puesta por muladar: por quanto no hay Dios que 
pueda librar como este: 


30 Entonces el Rey ennobleció a Sidrach, Misach, y 
Abdenago en la provincia de Babylonia. 


31 Nabuchodonosor Rey a todos los pueblos, naciones, y 
lenguajes, que moran en toda la tierra, paz Os sea 
multiplicada. 


32 Las señales y milagros que el alto Dios ha hecho 
conmigo conviene que yo las publique. 


33 ¿Quan grandes son sus señales, y quan fuertes sus 
maravillas? Su Reyno, Reyno sempiterno, y su Señorío 
hasta generación y generación. 


CAPÍTULO 4 


1 Yo Nabuchodonosor estava Prospero, feliz, quieto en mi 
casa, y florido en mi palacio. 


2 Vide un sueno, que me espantó: y las ymaginaciones y 
visiones de mi cabeza me turbaron en mi cama. 


3 Por lo qual yo puse mandamiento para hazer venir 
delante de mí todos los sabios de Babylonia que me 
mostrasen la declaración del sueño. 


4 Y vinieron Magos, Astrólogos, Chaldeos, y Adivinos: y 
dije el sueño delante de ellos, más nunca me mostraron 
su declaración: 


5 Hasta tanto que entro delante de mi Daniel, cuyo 
nombre es Balthasar, Que quando lo nombro, me parece 
que nombro a mi dios. Como el nombre de mi Dios, y en 
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el qual ay espíritu de los dioses. Ángeles Santos: y dije el 
sueno delante de él. 


6 Diziendole de esta manera. Balthasar príncipe de los 
Magos, yo he entendido que ay en ti espíritu de los 
ángeles Santos, y que ningún mysterio se te esconde: 
dime las visiones de mí sueno, que he visto, y su 
declaración. 


7 Las visiones de mi cabeza en mi cama, eran. Via, y he 
aquí un Pareciame que via un árbol en medio de la tierra, 
cuya altura era grande. 


8 Crecía este árbol y haziase fuerte, y su altura llegaba 
hasta el cielo: y su vista hasta el cabo de toda la tierra. 


9 Su copa era hermosa, y su fruto en abundancia: y para 
todos avía en el mantenimiento. Debajo de él se ponían a 
la sombra las bestias del campo, y en sus ramas hazian 
morada las aves del cielo, y toda carne se mantenía de él. 


10 Pareciame que via como. Vía en las visiones de mi 
cabeza en mi cama, y he aquí que un centinela, guarda de 
noche. Velador y Santo descendía del cielo, 


11 Y clamaba fuertemente, y dezia así, Cortad el árbol, y 
desmochad sus ramas: derribad su copa, y derramad su 
fruto, váyanse las bestias que están debajo de él, y las 
aves de sus ramas. 


12 Más el tronco de sus rayzes dejareys en la tierra: y con 


atadura de hierro y de metal, quede atado en la yerva del 
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campo: y sea mojado con el rocío del cielo, su parte, su 
mantenimiento y su bivienda sea con las bestias en la 
yerva de la tierra. 


13 Su corazón sea mudado de corazón de hombre, y 
séale dado corazón de bestia: y pasen sobre el siete 
Sazones. Años, tiempos. 


14 Por sentencia de la divina Providencia que vela en el 
govierno del mundo. De los veladores se acuerda el 
negocio, y La iglesia de los píos ha pedido a Dios un tal 
castigo. Por dicho de Santos la demanda: para que 
conozcan los bivientes, que el Altísimo se enseñorea del 
reyno de los hombres: y a quien él quiere lo da, y cuando 
a él le está bien, constituye sobre él al más bajo de los 
hombres. 


15 Este sueno vide yo el Rey Nabuchodonosor : más tu 
Balthasar dirás la declaración de él: porque todos los 
sabios de mi Reyno nunca pudieron mostrarme su 
interpretación: más tú puedes, porque ay en ti espíritu de 
los ángeles Santos. 


16 Entonces Daniel, cuyo nombre era Balthasar, estuvo 
callando casi una hora, y sus pensamientos lo 
espantavan. El Rey entonces habló, y dijo: Balthasar, el 
sueno ni su declaración no te espanten. Respondió 
Balthasar, y dijo, Señor mío, el sueño sea para tus 
enemigos, y su declaración para los que mal te quieren. 


21 


17 El árbol que viste, que crecía y se hazia fuerte, y que su 
altura llegava hasta el cielo, y su vista. Por toda la tierra: 


18 Y su copa era hermosa, y su fruto en abundancia, y 
que para todos avía mantenimiento en él: debajo de él 
morava las bestias del campo, y en sus ramas habitavan 
las aves del cielo, 


19 Tú mismo eres o Rey, que creciste, y te hiciste fuerte: y 
tu grandeza creció, y ha llegado hasta el cielo, y tu señorío 
hasta el cabo de la tierra. 


20 Y quanto a lo que el Rey vido, un Velador y Santo que 
descendía del cielo, y decía: Cortad el árbol, y destruydlo: 
más el tronco de sus rayzes dejareisen la tierra, y con 
atadura de hierro y de metal quede atado en la yerva del 
campo, y sea mojado con el rocío del cielo, y Como su 
bivienda sea con las bestias del campo, hasta que pasen 
sobre él siete tiempos: 


21 Esta es la declaración, o Rey, y la sentencia del Altísimo 
que ha venido sobre el Rey, mi Señor. 


22 Que te echaran de entre los hombres y con las bestias 
del campo será tu morada, y con la yerva del campo te 
apacentaran como a los bueyes, Y con rocío del cielo 
serás tenido: y siete tiempos pasaran sobre ti, hasta que 
entiendas que el Altísimo se enseñorea del Reyno de los 
hombres, y que a quien él quiere, lo dará. 
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23 Y lo que dijeron, que dejasen en la tierra el tronco de 
las rayzes del mismo arbol: tu Reyno se te quedara firme, 
para que entiendas que el Señorío es en los cielos. 


24 Por tanto, o Rey, aprueba mi consejo, y redime tus 
pecados con justicia, y tus iniquidades con misericordias 
de los pobres: he aquí la medicina de tu pecado. 


Concordancia: Eclesiastés 3:3-9 
25 Todo vino sobre el Rey Nabuchodonosor. 


26 Acabo de doze meses andándose paseando sobre el 
palacio del Reyno de Babylonia, 


27 Hablo el Rey, y dijo, ¿No es esta la gran babylonia, que 
yo edifique para casa del Reyno con la fuerza de mi 
fortaleza, y para gloria de mi grandeza? 


28 Aún estava la palabra en la boca del Rey, quando cae 
una voz del cielo; A ti dizen Rey Nabuchodonosor, El 
Reyno es traspasado de ti. 


29 Y de entre los hombres te echan, y con las bestias del 
campo será tu morada, y como a los bueyes, te 
apacentaran; y siete tiempos pasaran sobre ti; hasta que 
reconozcas que el Altísimo se enseñorea en el Reyno de 
los hombres, y a. quien él quisiere, lo dará. 


30 En la misma hora se cumplió la palabra sobre 

Nabuchodonosor, y fue echado de entre los hombres, y 

comía yerva como los bueyes: y su cuerpo se tenía con el 
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rocío del cielo, hasta que su pelo creció como de águila, y 
sus uñas como de aves. 


31 Más al fin de los días. Del tiempo Yo Nabuchodonosor 
alce mis ojos al cielo, y mi sentido me fue buelto, y 
bendije al altísimo, y alabe y glorifique al que bive para 
siempre: porque su señorío es sempiterno, y su Reyno en 
generación y generación. Por todas las edades. 


32 Y todos los moradores de la tierra, por nada en su 
respecto, son contados: Y en el ejército del cielo y en los 
moradores de la tierra haze según su voluntad, ni ay 
quien lo estorve con su mano, y le diga, Que hazes. 


33 En el mismo tiempo mi sentido me fue buelto, y torné 
a la magestad de mi Reyno:mi hermosura y mi grandeza 
bolvio sobre mí : y mis governadores y mis Grandes, me 
buscaron: Y fui restituydo en mi Reyno: y mayor grandeza 
me fue añadida. 


34 Aora yo Nabuchodonosor alabo, engrandezco, y 
eglorifico al Rey del Cielo, porque todas sus obras son 
Verdaderas y justas, verdad, y sus caminos juyzio: y a los 
que andan con sobervia puede humillar. 


CAPÍTULO 5 


1 El Rey Balsasar hizo un gran vanquete a mil de sus 
príncipes, y contra todos mil bevia vino. 


2 Balsasar mando con el gusto del vino, que trajesen los 


vasos de oro y de plata que Nabuchodonosor su padre 
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trajo del Templo de Jerusalem, para que beviesen con 
ellos el Rey y sus príncipes, sus mugeres, y sus 
concubinas. 


3 Entonces fueron traydos los vasos de oro que avían 
traydo del Templo, de la Casa de Dios que estava en 
Jerusalem, y bevieron con ellos el Rey y sus príncipes, sus 
mugeres y sus concubinas. 


4 Bevieron vino, y alabaron a los dioses de oro, y de plata, 
de metal, de hierro, de madera, y de piedra. 


5 En aquella misma hora salieron unos dedos de mano 
de hombre, y escrivian delante del candelero sobre lo 
encalado de la pared del palacio real, y el Rey via la palma 
de la mano que escrivia. 


6 Entonces el Rey, sus resplandores se mudaron. Se 
demudó de su color, y sus pensamientos lo turbaron: y 
las ataduras, o ceñiduras, se desataron. Las coyunturas 
de sus lomos se descoyuntaron, y sus rodillas se batían la 
una con la otra. 


7 El Rey clamo a altaboz que hiziesen venir Magos, 
Chaldeos, y Adivinos. Hablo el Rey, y dijo a los sabios de 
Babylonia, Qualquiera que leyere esta escritura, y me 
mostrare su declaración, será vestido de púrpura, y avra 
collar de oro a su cuello, y en el reyno Tendrá el Tercer 
lugar después del Rey y su Mayorazgo. Se enseñoreará el 
tercero. 
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8 Entonces fueron metidos todos los sabios del Rey, y no 
pudieron leer la escriptura, ni mostrar al Rey su 
declaración. 


9 Entonces el Rey Balsasar fue muy turbado, y sus colores 
se le mudaron, y sus príncipes se alteraron. 


10 La Reyna, Oydo el alboroto, por las palabras del Rey y 
de sus Príncipes, entro a la sala del vanquete. Hablo la 
Reyna y dijo, Rey para siempre Bive, No te asombren tus 
pensamientos, ni tus colores se demuden: 


11 En tu Reyno ay un varón en el qual mora el espíritu de 
los ángeles Santos: y en los días de tu padre se halló en él 
lumbre, y inteligencia, y Sabiduría, como ciencia de los 
ángeles: al qual el Rey Nabuchodonosor tu padre 
constituyo príncipe sobre todos los Magos, Astrólogos, 
Chaldeos, y Adivinos: el Rey tu padre: 


12 Por cuanto fue hallado en el mayor Espíritu, y ciencia, y 
entendimiento, declarando sueños, y desatando 
preguntas, y soltando ataduras o dubdas, es a saber en 
Daniel: al qual el Rey puso nombre Balthasar. Llámese, 
pues, aora Daniel, y él mostrara la declaración. 


13 Entonces Daniel fue traydo delante del Rey. Y hablo. El 
Rey, y dijo a Daniel: ¿Eres tu aquel Daniel De los captivos, 
o Transportados de los hijos de la captividad de Judá, que 
mi padre trajo de Juda? 
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14 Y he oído. Yo he oído de ti que el espíritu de los 
ángeles Santos está en ti, y que en ti se halló lumbre y 
entendimiento, y mayor sabiduría. 


15 Y aora fueron traydos delante de mí sabios, 
astrólogos, que leyesen esta escriptura, y me mostrasen 
su declaración: y no han podido mostrar la declaración 
del negocio. 


16 Y yo he oydo de ti que puedes declarar declaraciones. 
Las dubdas, y desatar dificultades: Si aora pudieres leer 
esta escriptura, y mostrarme su declaración, serás vestido 
de púrpura, y collar de oro será puesto en tu cuello, y en 
el Reyno serás el tercer Señor. 


17 Entonces Daniel respondió, y dijo delante del Rey: Tus 
dones séanse para ti, y tus presentes dalos a otro. La 
escriptura yo la leeré al Rey, y le mostraré la declaración. 


18 El Altísimo Dios, tu Rey. O Rey, dio a Nabuchodonosor 
tu padre el Reyno, y la grandeza, y la gloria, y la 
hermosura. 


19 Y por la grandeza que le dio, todos los pueblos, 
naciones, y lenguajes tamblavan y temían delante de él. 
Los que él quería, matava: y a los que quería, dava vida: 
los que quería, engrandecía: y los que quería, abajava. 


20 Más cuando su corazón se ensobervecio, y su espíritu 
se endureció en altivez, fue depuesto de la silla de su 
Reyno, y traspasaron de él la gloria. 
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21 Y fue echado de entre los hijos de los hombres: y su 
corazón fue puesto con las bestias, y con los asnos 
monteses fue su morada. Yerva, como a buey, le hizieron 
comer, y su cuerpo fue tenido con el rocío del cielo: hasta 
que conoció que el Altísimo Dios se enseñorea del reyno 
de los hombres, y al que quiere, pondrá sobre él. 


22 Y tu su hijo Balsasar no humillaste tu corazón, 
sabiendo todo esto: 


23 Y contra el Señor del cielo te has ensobervecido: y 
hiciste traer delante de ti los vasos de su Casa, y tú, y tus 
príncipes, tus mugeres, y tus concubinas, bevistes vino en 
ellos: demás de esto a dioses de plata y de oro, de metal, 
de hierro, de madera, y de piedra, que ni veen ni oyen, 
diste alabanza: Y al Dios, en cuya mano está tu alma. Tu 
vida, y son todos tus caminos, nunca honrraste. 


24 Entonces de su presencia fue embiada la palma de la 
mano, que esculpió esta escriptura. 


25 Y la escriptura que esculpió es MENE, MENE, 
THECELVPHARSIN. 


26 La declaración del negocio es Contó, contó. MEN E, 
Contó Dios tu Reyno, y halo Acabado. Cumplido. 


27 Sekel pefar. THECEL, Pesado has sido en balanza y 
fuistes hallado falto. 
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28 PERAS, tu Reyno fue rompido y es dado a Medos y 
Persas. 


29 Entonces, mandándolo Balsasar, vistieron a Daniel de 
púrpura, y en cuello fue puesto un collar de oro: Y 
apregonaron de él, que fuese el tercer Señor en el Reyno. 


30 La misma noche fue muerto Balsasar Rey de los 
Chaldeos. 


31 Y Darío de Media tomo el Reyno siendo de sesenta y 
dos años. 


CAPÍTULO 6 


1 Pareció bien a Darío de constituyr sobre el Reyno ciento 
y veynte gobernadores, que estuviesen en todo el Reyno: 


2 Y sobre ellos tres presidentes, de los cuales Daniel era 
el uno, a los cuales estos gobernadores diesen cuenta, 
porque el Rey no tuviese molestia. 


3 Entonces el mismo Daniel era superior a estos 
Governadores y Presidentes, porque avía en él más 
abundancia de Espíritu: y el Rey pensava de ponerlo 
sobre todo el Reyno. 


4 Entonces los Presidentes y Governadores buscavan 
ocasiones contra Daniel por parte De su administración 
del Reyno: más no podían hallar alguna ocasión o falta, 
porque él era fiel, y ningún vicio ni falta fue hallado en él. 
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5 Entonces estos varones dijeron, Nunca hallaremos 
contra este Daniel alguna ocasión, si no la hallamos 
contra él en la ley de su Dios. 


6 Entonces estos Gobernadores y Presidentes se juntaron 
delante del Rey, y le dijeron así: Rey Darío para siempre 
bive. 


7 Todos los Presidentes del Reyno, Magistrados, 
Governadores, Grandes y Capitanes, han acordado por 
consejo, de promulgar un edicto Real, y confirmarlo, Que 
qualquiera que demandare petición de qualquier dios, o 
hombre por espacio de treynta días, si no de ti, o Rey, sea 
echado en el foso de los leones. 


8 Aora, O Rey, confirma el edicto, y firma la escriptura, 
para que no se pueda mudar conforme a la ley de Media 
y de Persia, después de confirmada por el Rey, que no se 
quebranta. 


9 Por esta causa el Rey Darío firmo la escriptura y el 
edicto. 


10 Y Daniel quando supo que la escriptura estava 
firmada, entrose en su casa, y abiertas las ventanas de su 
cenadero, que estaban hazia Jerusalem, hincavase de 
rodillas tres veces al día y orava, y confesava delante de 
su Dios, como lo solía hazer antes. 


11 Entonces aquellos varones se juntaron, y hallaron a 


Daniel orando y rogando delante de su Dios. 
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12 Entonces llegaronse, y hablaron delante del Rey del 
edicto real: ¿No confirmaste edicto que qualquiera que 
pidiere a qualquier dios, o hombre, por espacio de treinta 
días, sino a ti, o Rey, fuese echado en el foso de los 
leones? Respondió el Rey y dijo, Verdad es, conforme a la 
ley de Media, y de Persia, que no se quebranta. 


13 Entonces respondieron, y dijeron delante del Rey: 
Daniel, que es de los hijos de la captividad de los judíos, 
no ha hecho cuenta de ti, o Rey, ni del edicto que 
confirmaste:antes tres vezes al día de su Dios pide su 
petición. 

14 El Rey entonces, oyendo el negocio, pesole en gran 
manera, y sobre Daniel puso corazón. Cuydado para 
escaparlo: y hasta que el sol fue puesto trabajo por 
escaparlo. 


15 Entonces aquellos varones se ayuntaron cerca del Rey, 
y dijeron al Rey: Sepas, Oo Rey, que es ley de Media y de 
Persia, que ningún decreto o ordenanza, que el Rey 
confirmare, puede ser mudada. 


16 Entonces el Rey mando, y trajeron a Daniel, y 
echaronlo en el foso de los leones: y hablando el Rey dijo 
a Daniel, El Dios tuyo, a quien tú continuamente sirves, él 
te libre. 


17 Y fue trayda una Piedra, y fue puesta sobre la puerta 
del foso, la qual el Rey sello con su anillo, y con el anillo 
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de sus Príncipes, porque El decreto, o la sentencia. La 
voluntad no se mudase para con Daniel. 


18 Entonces el Rey se fue a su Palacio, y acostose ayuno, 
ni mesa se puso delante, ni instrumentos de música 
fueron traydos delante de él, y su sueño se huyo del. 


19 El Rey entonces se levantó de mañana en 
amaneciendo, y vino a prisa al foso de los leones. 


20 Y llegándose cerca del foso, llamo a bozes a Daniel con 
boz triste: y hablando el Rey dijo a Daniel, Daniel, siervo 
del Dios Biviente, ¿el Dios tuyo a quien tú continuamente 
sirves, ha te podido librar de los leones? 


21 Entonces Daniel hablo con el Rey, Rey para siempre 
Bive. 


22 El Dios mío embio su Ángel, el qual cerro la boca de los 
leones, porque no me hiziesen mal: porque delante de ti, 
o Rey, yo no he hecho corrupción comúnmente, idolatría. 
Lo que no deviese. 


23 Entonces el Rey fue en grande manera alegre con él:y 
mando sacar a Daniel del foso, y Daniel fue sacado del 
foso, y ninguna lesión se halló en él, porque espero creyó 
en su Dios. 


24 Y mandándolo el Rey, fueron traydos aquellos varones 
que avían acusado a Daniel, y fueron echados en el foso 
de los leones, ellos, sus hijos, y sus mugeres: y aún no 
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avían llegado al suelo del foso, quando los leones se 
apoderaron de ellos, y quebrantaron todos sus huesos. 


25 Entonces el Rey Darío Hizo un decreto escrivio, A todos 
los pueblos, naciones y lenguajes, que habitan en toda la 
tierra, paz Os sea multiplicada. 


26 De parte mía es puesta ordenanza, que en todo el 
Señorío de mi Reyno todos teman y tiemblen de la 
presencia del Dios de Daniel: porque él es Dios Biviente y 
permaneciente por todos los siglos, y su Reyno que no se 
deshará, y su señorío hasta la fin. 


27 Que escapa, y libra, y haze señales y maravillas en el 
cielo y en la tierra: el qual libro a Daniel del poder de los 
leones. 


28 Y este Daniel fue prosperado durante el Reyno de 
Darío, y durante el Reyno de Cyro Persa. 


CAPÍTULO 7 


1 En el primer año de Balsasar Rey de Babylonia, Daniel 
vido un sueño, y visiones de su cabeza en su cama: luego 
escribió el sueño, el principio, o la cabeza de las palabras, 
dijo. Noto la suma de los negocios. 


2 Hablo Daniel, y dijo, Yo via en mi visión siendo de 
noche, y he aquí que los cuatro vientos del cielo 
combatían la gran mar. 
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3 Y quatro bestias grandes diferentes, la una de la otra, 
subían de la mar. 


4 La primera era como león, y tenía alas de águila. Yo 
estava mirando hasta tanto que sus alas fueron 
arrancadas, y fue quitada de la tierra: y pusose enhiesta 
sobre los pies a manera de hombre, y fue le dado Sentido 
y razón de corazón de hombre. 


5 Y he aquí otra segunda bestia, semejante a un oso, la 
qual se puso al un lado: Y tenía tres costillas entre sus 
dientes: y fuele dicho así, Levantate, traga carne mucha. 


6 Después de esto yo mirava, y he aquí otra semejante a 
un tigre: y tenía quatro alas de ave en sus espaldas: tenía 
también esta bestia quatro cabezas: y fuele dada 
potestad. 


7 Después de esto yo mirava en las visiones de la noche: 
y he aquí la quarta bestia espantable, y temerosa, y en 
gran manera fuerte: la qual tenía unos dientes grandes 
de hierro. Tragava y desmenuzava: Y las sobras hollava 
con sus pies: y era muy diferente de todas las bestias, 
que avían sido antes de ella, y tenía diez cuernos. 


8 Estando yo contemplando los cuernos, he aquí que otro 
cuerno pequeño subía entre ellos: Y delante de él fueron 
arrancados tres cuernos de los primeros: Y he aquí que 
en este cuerno avía ojos, como ojos de hombre, y una 
boca que hablava Fanfarronerías, jactancias. Grandezas. 


34 


9 Estuve mirando, hasta que fueron traydas sillas, Y un 
anciano de grande edad se asentó: su vestido era blanco 
como la nieve, y el pelo de su cabeza, como lana limpia: 
su silla, de llama de fuego. Sus ruedas, fuego ardiente. 


10 Un río de fuego procedía, y salía delante de él, millares 
de millares le servían, y millones de millones asistían 
delante de él: al juicio. El Juez se asentó y los libros se 
abrieron. 


Concordancia: Revelación 5:11. 


11 Yo entonces espantado, mirava a causa de la boz de 
las Sobervias atrevidas grandes palabras que hablava el 
cuerno: mirava hasta tanto que mataron la bestia, Toda 
su liga. Y su cuerpo fue deshecho, y entregado para ser 
quemado en el fuego. 


12 Avían también quitado a las otras bestias su Señorío. 
Porque les avía sido dada longura de vida hasta tiempo y 
tiempo. Cierto tiempo. 


13 Via en la visión de noche, y he aquí en las nuves del 
cielo, como un Hijo de hombre que venía: Y llego hasta el 
Anciano de grande edad, y hizieronlo llegar delante del. 


14 Y fuele dado Señorío y Gloria y Reyno, y todos los 
pueblos, naciones, y lenguajes le sirvieron. Su Señorío, 
Señorío eterno: que no pasara. No será transitorio: y su 
Reyno, que no se corromperá. 
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Concordancias: Miqueas 4:7 y Lucas 1:33. 


15 Mi espíritu fue turbado, yo Daniel, en medio de mi 
cuerpo, y las visiones de mi cabeza me asombraron. 


16 Llégueme a uno de los que asistían, y preguntéle la 
verdad acerca de todo esto: Y hablome y declarome la 
interpretación de los negocios. 


17 Estas grandes bestias, las quales son quatro, quatro 
Reyes son, que se levantaran en la tierra. 


18 Y tomarán el Reyno del Santo Altísimo: Y poseerán el 
Reyno Por mucho tiempo y hasta el postrer siglo. Hasta el 
siglo, y hasta el siglo de los siglos. 


19 Entonces quise tuve deseo de saber la verdad acerca 
de la quarta bestia, que tan diferente era de todas las 
otras, espantable en gran manera: que tenía dientes de 
hierro, y sus uñas eran de metal: que tragava y 
desmenusava, y las sobras hollava con sus pies. 


20 También de los diez cuernos, que estavan en su 
cabeza: Y del otro que avía subido, de delante del qual 
avían caído tres: Y este mismo tenía ojos y boca que 
hablava grandezas: Y su parecer era mayor que de 
ninguno de sus compañeros. 


21 Y via que este cuerno hazia guerra contra los santos, y 
los vencía. 
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22 Hasta tanto que vino el Anciano de grande edad, y que 
se dio La judicatura. El Señorío. El juyzio a los Santos del 
Altísimo: y vino el tiempo, y los Santos poseyeron el 
Reyno. 


23 Dijo asi: La quarta Bestia, será un quarto Rey en la 
tierra, el qual será más grande que todos los otros 
reynos: Y a toda la tierra tragará, y trillarla ha, y 
desmenuzarla ha. 


24 Y los diez cuernos, que de aquel Reyno se levantaran 
diez reyes, y tras ellos se levantara otro, el cual será 
mayor que los primeros: y a tres Reyes derribara. 


25 Y hablará palabras contra el Altísimo, y los Santos del 
Altísimo quebrantara: Y pensará de mudar La Religión de 
Dios, su culto y ley. Los tiempos y la Ley: Y el Pueblo de 
Dios serán entregados en su mano hasta Tres años y 
medio. Tiempo, y tiempos, y el medio de un tiempo. 


26 Y asentarse ha Como el juez, y traspasaran su Señorío 
para destruyr y para echar a perder hasta la fin. 


27 Y que el Reyno y el Señorío y la majestad de los Reynos 
debajo de todo el cielo sea dado al Santo Pueblo del 
Altisimo: Su Reyno Reyno será eterno, y todos los 
Señoríos le servirán y le obedecerán. 


Concordancia:Isaías 60:12. 
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28 Hasta aquí fue el fin de la plática. Yo Daniel, mucho me 
turbaron mis pensamientos, y mi rostro se me mudó: 
más la palabra. El negocio guardelo en mi corazón. 


CAPÍTULO 8 


1 En el año tercero del reyno del Rey Balsasar, me 
apareció una visión a mi Daniel, después de aquella que 
me apareció en el principio. Antes. 


2 Vide en visión, y aconteció quando vide, que yo estava 
en Susan que es cabecera del Reyno en la provincia de 
Persia: así que vide en aquella visión estando junto al Río 
Ulali. 


3 Y alce mis ojos, y mire, y he aquí un carnero que estava 
delante del Río, el qual tenía dos cuernos, y aunque eran 
altos, el uno era más alto que el otro: Y el que era más 
alto subía a la postre. 


4 Vide que el carnero hería. Con los cuernos al Poniente, 
al Norte, y al Mediodía, y que ninguna bestia podía parar 
delante de él, ni avía quien a los que este hería escapase 
de su mano: Y hazia conforme a su voluntad, y era 
engrandecido. Cada día se hazia mas grande, 


5 Y estado yo considerado, he aquí un cabro de las 
cabras, venía de la parte del Poniente sobre la haz de 
toda la tierra, el qual no tocava la tierra: y tenía aquel 
cabrón un cuerno Digno de ser mirado. Admirable, visible 
de ver entre sus ojos. 
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6 Y venía hasta el carnero que tenía los dos cuernos, al 
qual yo avía visto que estava delante del Río : Y corrió 
contra él con la yra de su fuerza. 


7 Y videlo que llegava junto al carnero: y levanto contra él, 
y hiriolo , y quebró sus dos cuernos: porque en el carnero 
no avía fuerzas para parar delante de él, Y derribolo en 
tierra, y hollolo; ni uvo quien librase al carnero de su 
mano. 


8 Y el cabrón de las cabras Como se engrandeció en gran 
manera; y estando en su mayor fuerza, aquel gran cuerno 
fue quebrado: y subieron en su lugar otro quatro Lo que 
de ver. Maravillosos hazia los quatro vientos del cielo. 


9 Y del uno de ellos salió un cuerno pequeño, el qual 
creció mucho al Mediodía y al Oriente, y Hazia la tierra de 
a la deseable. 


10 Y engrandeciase Hasta pretender extirpar el divino 
culto, parte del qual, y de los profesores del, abatió. Hasta 
el ejército del cielo: y parte del ejército y de las estrellas 
echo por tierra, y las holló. 


11 Y hasta El Sumo Sacerdote. O, hazer la guerra al 
mismo Dios. El emperador del ejército se engrandeció: y 
por él fue quitado el Continuo sacrificio, y el lugar de su 
Santuario fue echado por tierra. 


12 Y el culto y todo su aparato, a causa de la 


prevaricación del pueblo acerca del divino culto. Ejército 
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fue entregado a causa del Continuo sacrificio, a causa de 
la prevaricación: y echo por tierra La ley y promesas de 
Dios y el libro de su Testamento. La Verdad: y hizo todo lo 
que quiso, y sucediole prosperamente. 


13 Y oy Un Ángel. Un Santo que hablava; y otro de los 
santos dijo a un otro que hablava: ¿Hasta cuándo durará 
la visión, De la prohibición del culto del Continuo 
sacrificio, La idolatría del Pueblo que continúa el castigo? 
¿Y la prevaricación asoladora que pone el Santuario y el 
ejército para ser hollado? 


14 Y él me dijo hasta tarde, y mañana dos mil y trezientas: 
y el Santuario será Buelto a su legítimo ser. Justificado. 


15 Y acaeció que estando yo Daniel, considerando la 
visión, y buscando su entendimiento, he aquí que como 
una semejanza de hombre se puso delante de mí. 


16 Y oy una boz de hombre de dentro de la ribera del Río. 
Entre Ulay, que alzo la voz y dijo: Gabriel enseña la visión 
a este. 


17 Y vino cerca de donde yo estaba, Y con su venida me 
asombre, y cay sobre mi rostro: y él me dijo: Entiende hijo 
de hombre. Porque Señalado por Dios al tiempo la visión 
se cumplirá. 


18 Y estando él hablando conmigo, cay Como muerto. 
Dormido en tierra sobre mi rostro: y él me tocó, y 
tornome en mi estado: 
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19 Y dijo, He aquí que yo te enseñaré lo que ha de venir, 
Quando Dios acabara de castigar su Pueblo. En el fin de la 
yra: porque Como al tiempo se cumplirá. 


20 Aquel carnero que viste, que tenía cuernos, son La 
Monarchia de los Reyes de Media y de Persia. 


21 Y el cabrón, el cabro, La monarchia de El Rey de 
Grecia: Y el cuerno grande que tenía entre sus ojos, es 
Alexandro. El Rey Primero: 


22 Y que fue quebrado, y sucedieron quatro en su lugar: 
significa que quatro Reynos sucederán de la misma 
nación, más no en la fortaleza de él. 


23 Más al cabo del Imperio de estos, quando La idolatría 
O apostasía del pueblo de Dios fuere en su colmo grande. 
Los prevaricadores se cumplirán, levantarse ha un Rey 
Impudéte y astuto. Fuerte de cara y entendido en dubdas. 


24 Y su fortaleza se fortalecerá, más no con fuerza suya: y 
destruyra maravillosamente, y  sucederle ha 
prósperamente: y hará, a su voluntad, y destruyra 
fuertes, y al pueblo de los santos. 


25 Y con su entendimiento hará prosperar el engaño Por 
sus industrias. En su mano; y en su corazón se 
engrandecerá: y con fraudulentas ligas. Con paz 
destruyra a muchos: y contra el Príncipe de los príncipes 
se levantara: y sin mano será quebrantado. 
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26 Y la visión de la tarde y de la mañana que está dicha, 
es verdadera: y tu Notala bien. Guarda la visión, porque 
es para muchos días. 


27 Y yo Daniel fui quebrantado, y estuve enfermo algunos 
días: y quando convalecí, hize Por el qual avía ydo a 
Susan. El negocio del Rey; y estava espantado acerca de la 
vision: y no avía quién la entendiese. 


CAPÍTULO 9 


1 En el año primero de Darío, hijo de Asuero de la 
simiente. Nación de los Medos, el qual fue puesto por Rey 
sobre el Reyno de los Chaldeos. 


2 En el año primero de su Reyno yo Daniel miré 
atentamente en los libros, el número de los años del qual 
fue palabra de Jehová. Hablo Jehová al Propheta Jeremías, 
que avía de fenecer la asolación de Jerusalem en setenta 
años. 


Concordancia: Jeremías 29:10 


3 Y dispuse. bolvi mi faz al Señor Dios, buscándolo en 
oración, y ruego, en ayuno, y cilicio, y ceniza. 


4 Y oré a Jehová mi Dios, y confesé, y dije, Aora, Señor, 
Dios grande, temeroso. Digno de ser temido, que guardas 
el Concierto y la misericordia con los que te aman y 
guardan tus mandamientos, 


Concordancias: Nehemías 1:5 y Éxodo 20:6 y 34:7. 
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5 Hemos pecado, hemos hecho iniquidad, hemos hecho 
impíamente, y hemos sido rebeldes, y hemosnos 
apartado de tus mandamientos y de tus juyzios. 


6 No hemos obedecido a tus siervos los Prophetas que en 
tu nombre hablaron a nuestros Reyes, a nuestros 
Príncipes, y a nuestros padres, y a todo el pueblo de la 
tierra. 


7 Tuya es Señor la justicia, y nuestra la confusión de 
rostro, como el día de oy es a todo hombre de Judá, y a 
los moradores de Jerusalem, y a todo Israel, a los de cerca 
y a los de lejos, en todas las tierras donde los has echado 
a causa de su rebelión, con que rebelaron contra ti. 


8 O Jehová, nuestra es la confusión de rostro: de nuestros 
reyes, de nuestros Príncipes, y de nuestros padres, 
porque pecamos a ti. 


9 De Jehová nuestro Dios es el aver misericordia, y el 
perdonar, aunque nosotros rebelamos contra él. 


10 Y no obedecimos a la boz de Jehová Dios para andar 
por sus Leyes, las quales él dio delante de nosotros por 
mano de sus siervos, los Prophetas. 


11 Y todo Israel traspaso tu ley apartándose por no oyr tu 
boz : por lo qual la maldición y la jura que está escripta en 
la ley de Moisés Siervo de Dios ha distilado sobre 
nosotros, porque pecamos contra él. 
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Concordancia: Deuteronomio 27:16 


12 Y el Cumplió con el efecto. Afirmo su palabra que 
hablo sobre nosotros y sobre nuestros juezes, que nos 
juzgaron. Governaron, trayendo sobre nosotros tan 
grande mal: que nunca fue hecho debajo del cielo, qual el 
que fue hecho en Jerusalem: 


13 Como está escrito en la ley de Moyses, todo aquel mal 
vino sobre nosotros: Y nunca rogamos a la faz de Jehová 
nuestro Dios, para convertirnos de nuestras maldades, y 
entender Tu palabra y amenazas. Tu Verdad. 


Concordancia: Jeremías: 1:12 


14 Y apresurose Jehová sobre el castigo, y trajolo sobre 
nosotros; porque es justo Jehová nuestro Dios en todas 
sus obras que hizo: porque no obedecimos a su boz. 


15 Aora, pues, Señor nuestro, que sacaste tu Pueblo de la 
tierra de Egypto con mano poderosa, y ganaste para ti 
Nombre, como este día, pecamos, impíamente hemos 
hecho. 


16 O Señor; según todas tus justicias, apártese aora tu yra 
y tu furor de sobre tu Ciudad Jerusalem, tu Santo Monte: 
porque a causa de nuestros pecados, y por la maldad de 
nuestros padres, Jerusalem y todo el pueblo es dado en 
verguenza a. todos nuestros al derredores. 
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17 Aora, pues, Dios nuestro, oye la oración de tu siervo y 
sus ruegos; y haz que tu rostro resplandezca sobre tu 
Santuario asolado, Haz esto por ti solo. Por el Señor. 


18 Inclina, o Dios mío, tu oreja, y oye: abre tus ojos, y mira 
nuestros asolamientos, y la Ciudad, Que se llama Ciudad 
de Jehová. Sobre la qual es llamado tu Nombre: porque 
no confiados en nuestras justicias, derramamos nuestros 
ruegos delante de tu presencia, más en tus muchas 
miseraciones. 


19 Oye Señor. Perdona Señor. Está atento, Señor, y haz. 
No pongas dilación por ti mismo Dios mío: porque tu 
Nombre es llamado sobre tu Ciudad y sobre tu Pueblo: 


20 Aun estava hablando, y orando, y confesava mi 
pecado, y el pecado de mi Pueblo Israel, y derramava mi 
ruego delante de Jehová mi Dios por el Monte santo de 
mi Dios: 

21 Aún estava hablando en oración, y aquel varón Gabriel 
al qual avía visto en visión Antes. Al principio, bolando 
con buelo me toco, como a la hora del sacrificio de la 
tarde. 


22 Y hizome entender, y hablo conmigo, y dijo: Daniel, 
aora he salido para hazerte entender la declaración. 


23 Al principio de tus ruegos Me fue mandado. Salió la 
palabra, y yo he venido para enseñártela, porque tú eres 
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varón Precioso. Estimado de Dios. De deseos. Entiende, 
pues, la palabra, y entiende la visión. 


24 Setenta semanas están cortadas. Determinadas sobre 
tu Pueblo, y sobre tu Santa Ciudad, para fenecer la 
prevaricación, y concluir el pecado, y expiar la iniquidad, y 
para traer la justicia Eterna de los siglos: y para Cerrar. 
Concluyr con el cumplimiento. Y Dar la verdadera unción 
al verdadero santuario. Al Santo de los Santos. Sellar la 
visión y la prophecia, y ungir la Santidad de Santidades. 


Concordancias: Mateo 24:15 y Juan 1:45 


25 Sepas, pues, y entiendas, que Desde el edicto real. 
Desde la salida de la palabra para hazer bolver el pueblo, 
y edificar a Jerusalem, hasta el Capitan Christo avra 
Primero siete semanas, luego sesenta y dos semanas, son 
sesenta y nueve; entre tanto se tornara a edificar La 
ciudad, la plaza y el muro en tiempos angustiosos: 


26 Y después de las sesenta y dos semanas, el Mesías 
será muerto, y Será echado de la posesión. Nada tendra: 
(y el Pueblo Príncipe viniendo destruyra la Ciudad y el 
Santuario, cuyo fin será como con avenida de aguas: 
hasta que al fin de la guerra Jerusalem sea talada con 
asolamiento) 


Mateo 21:39 


27 Y en otra semana confirmará el concierto a muchos, y 
a la mitad de la semana hará cesar el sacrificio y el 
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Presente: y a causa de la venida de la inuncion, del ala de 
las abominaciones vendrá asolamiento, hasta que 
perfecto acabamiento se derrame sobre el pueblo 
abominable. 


Concordancia: Mateo 26:18 
CAPÍTULO 10 


1 En el tercer año de Cyro rey de Persia, fue revelada 
Palabra a Daniel, cuyo nombre era Balthasar: y la Palabra 
era verdadera, y El cumplimiento se guardava para luego 
tiempo. El plazo grande: la qual palabra el entendió, y 
tuvo inteligencia en la visión. 


2 En aquellos días yo Daniel fui enlutado. Me contristé 
tres semanas de días. De tiempo. 


3 No comí pan de deseos. Delicado, ni carne ni vino entro 
en mi boca, ni me unte con unguento, hasta que se 
cumplieron tres semanas de días. 


4 Y alos veynte y quatro días del mes Primero yo estava a 
la orilla del gran río Hidekel: 


5 Y alzando mis ojos, miré, y he aquí un varón vestido de 
lienzos, y ceñidos sus lomos de oro muy fino. 


6 Y su cuerpo era De color de una Turquesa, como 
Tharsis: y su rostro parecía un relámpago: y sus ojos 
como antorchas de fuego. Y sus brazos y sus pies como 
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de color de metal resplandeciente: Y la voz de sus 
palabras, como boz de algún ejército. 


7 Y yo Daniel, solo vide aquella vision: y los varones que 
estavan conmigo, no la vieron: más cayó sobre ellos un 
gran temor, y huyeron, y escondieronse. 


8 Y quede yo solo: y vide esta gran visión, y no quedo en 
mi esfuerzo antes, mi fuerza se me trocó en desmayo sin 
retener alguna fuerza. 


9 Y oy la voz de sus palabras: y como oy la voz de sus 
palabras, fui adormecido sobre mi rostro, y mi rostro en 
tierra. 


10 Y He aquí una mano, me toco, y hizo que me moviese 
sobre mis rodillas, y sobre las palmas de mis manos. 


11 Y dijome, Daniel, varón de deseos, está atento a las 
palabras que yo te hablaré, y levántate en tu estado. 
Sobre tus pies: porque yo soy embiado aora a ti: Y 
estando hablando conmigo esto, yo estaba temblando. 


12 Y dijome, Daniel, no temas: porque desde el primer día 
que diste tu corazón a entender, y a afligirte en la 
presencia de tu Dios, son oydas tus palabras: y yo soy 
venido a causa de tus palabras. 


13 Más el Príncipe del Reyno de Persia se puso contra mi 
veynte y un día: y he aquí que Michael, uno de los 
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principales Príncipes, vino para ayudarme, y yo quedé ay 
con los Reyes de Persia. 


14 Y soy venido para hazerte saber lo que ha de venir a tu 
Pueblo en los postreros días: porque aún avra visión por 
algunos días. 


15 Y estando hablando conmigo semejantes palabras, 
puse mi rostro, mis ojos entierra y enmudecí. 


16 Y he aquí como una semejanza de hombre, que toco 
mis labios: Y abrí mi boca, y hablé, y dije a aquel que 
estava delante de mí, Señor mío, con la visión se 
trastornaron mis dolores sobre mí, y nome quedo fuerza, 


17 Como, pues, podrá el siervo de este mi Señor hablar 
con este mi Senor: porque en este instante me falto la 
fuerza, y no me quedo Espíritu. Aliento. 


18 Y aquella como semejanza de hombre me toco otra 
vez, y me conforto. 


19 Y me dijo, Varón de deseos, no temas, paz a ti: ten 
buen ánimo y esfuérzate. Y hablando él conmigo, yo me 
esforcé y dije, Hable mi Señor, porque esforzado me has. 


20 Y dijo, ¿Sabes por qué he venido a ti? Porque luego 
tengo de bolver para pelear con el Príncipe de los Persas: 
y en saliendo yo, luego viene el Príncipe de Grecia: 


21 Empero yo te declararé lo que está escripto En la 
determinación del divino consejo de su Providencia. En la 
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escriptura de verdad: y ninguno ay que se esfuerce 
conmigo en estos negocios, sino Michael vuestro Príncipe. 


CAPÍTULO 11 


1 Y en el año primero de Darío en el Medio día, yo estuve 
para animarlo y fortalecerlo. 


2 Y aora yo te mostraré la verdad: He aquí que aun tres 
Reyes estarán en Persia, y el Quarto se enrriquecerá de 
grandes riquezas más que todos: y fortificándose con sus 
riquezas, despertará a todos contra el Reyno de Grecia. 


3 Y levantarse ha un Rey valiente, el qual se enseñoreará 
sobre gran señorío, y hará a su voluntad. 


4 Y quando estuviere. Se uviere enseñoreado, su Reyno 
será quebrantado, y será partido en los quatro vientos 
del cielo, y no a su descendiente, ni según el Señorío con 
que él se enseñoreó: porque su Reyno será arrancado, y 
para otros No para sus descendientes. Fuera de estos. 


5 Y hazerse ha fuerte el Rey del Mediodía y de sus 
principados, y sobrepujarlo ha, y apoderarse ha, y su 
señorío será grande señorío. 


6 Más, al cabo de algunos años se concertaran, y la hija 
del Rey del Mediodía vendrá al rey, se casara con el Rey 
del Norte para hazer los derechos. Los conciertos: más 
No será vínculo a faz fuerte. No tendrá fuerza de brazo, ni 
permanecerá él ni su brazo. Porque ella a la muerte será 


entregada, y los que la uvieren traydo: Y su padre, y el 
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que la confortava. Los que estavan de su parte en 
aquellos días. 


7 Más del renuevo de sus rayzes se levantará sobre su 
silla, y vendrá al ejército, y entrará en la fortaleza del Rey 
del Norte, y hará en ellos a su voluntad, y corroborarse 
ha. 


8 Y aun los dioses de ellos, con sus príncipes, con sus 
vasos preciosos de plata y de oro, llevara captivos en 
Egypto : Y por algunos años él estará. Se mantendrá 
contra el Rey del Norte. 


9 Y será restituido. Vendrá en el Reyno el Rey del 
Mediodía, y Bolvera a su tierra. 


10 Más del rey del Norte. Sus hijos se ayraran, y 
ayuntaran multitud de muchos ejércitos, y vendrá a gran 
prisa, y inundara, y pasara, y tornara, y llegará con yra 
hasta su fortaleza. 


11 Por lo qual el Rey del Mediodía se enojará: Y saldrá, y 
peleará con el mismo Rey del Norte: Y hará estar. Pondrá 
en campo gran multitud, y toda aquella multitud será 
entregada en su mano. 


12 Por lo qual la multitud se ensobervecerá, elevarse, ha 
su corazón, y derribará muchos millares, y no 
prevalecerá. 


13 Y bolvera el Rey del Norte, y pondrá en campo mayor 


multitud que primero: y acabo del tiempo de algunos 
51 


años vendrá a gran prisa con grande ejército y con 
muchas riquezas. 


14 Más en aquellos tiempos muchos se levantarán contra 
el Rey del Mediodía, y judíos traidores y pérfidos. Hijos de 
disipadores de tu Pueblo, se levantarán Para que se 
cumpla en ellos la prophecia de su ruyna, para confirmar 
la prophecia, y caerán. 


Concordancia: Isaías 19 


15 Y vendrá el Rey del Norte, y fundara baluartes, y 
tomara ciudades fuertes, y los brazos del Mediodía no 
podrán permanecer, ni su pueblo escogido, ni avra 
fortaleza que pueda resistir. 


16 Y el que vendrá contra él, hará a su voluntad, ni avra 
quien se le pueda parar delante: Y estará en la tierra 
deseable: la qual será consumida en su poder. 


17 Y pondrá su rostro para venir con la potencia de todo 
su reyno, y hará con él cosas rectas, y darle ha una hija de 
sus mugeres A la qual pensará induzir contra su marido. 
Para trastornarla: más no estara, ni será por él. 


18 Bolvera después su rostro a las islas, y tomará 
muchas: y un Príncipe le hará parar su verguenza, y aún 
bolvera sobre él su verguenza. 


19 De aquí bolvera su rostro a las fortalezas de su tierra: 
y trompezará, y caerá, y no parecerá más. 
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20 Más sucederá en su silla quien quitara Las 
imposiciones inhumanas. Las exacciones, el qual será 
Gloria del Reyno : más en pocos días será quebrantado 
no en enojo, ni en batalla. 


21 Y sucederá en su lugar Antiocho comúnmente dicho el 
ilustre. Un vil, al qual no darán la honrra del Reyno, más 
vendrá con paz, y tomará el reyno con halagos. 


22 Y los brazos serán inundados de inundación delante 
de él: Y serán quebrantados y aún también el capitán del 
Concierto. 


23 Y después de los conciertos con él, él hará engaño, y 
subirá, y saldrá vencedor con poca gente. 


24 Estando la provincia en paz y en abundancia, entrará, y 
hará lo que nunca hizieron sus padres: presa y despojos, 
y riqueza repartirá a ellos. A sus soldados: y contra las 
fortalezas pensará con sus pensamientos: y esto por 
tiempo. 


25 Y despertará sus fuerzas y su corazón contra el Rey del 
Mediodía con grande ejército: Y el Rey del Mediodía será 
provocado a la guerra con grande ejército, y muy fuerte: 
más no prevalecerá, porque pensarán pensamientos 
contra él. Le harán trayción. 


26 Y los que comerán las migajas de su vianda. Su pan, lo 
quebrantarán: Y su ejército será destruydo, y caerán 
muchos muertos. 
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27 Y el corazón de estos dos Reyes será para hazerse mal: 
y Lo que en una misma mesa tratarán mentira: más no 
servirá de nada: porque el plazo aún no es llegado. 


28 Y bolverase ha a su tierra con grande riqueza, y 
Determinarse ha de hacer guerra a los judíos. Su corazón 
será contra el Santo concierto: Y hará, y bolverse ha a su 
tierra. 


29 Al tiempo señalado tornará al Mediodía, más no será 
la postrera venida como la primera. 


30 Porque vendrán contra él naves De hazia Grecia. De 
Chithim, y él se contristará, y tornarse ha, y enojarase ha 
contra el Santo Concierto, y hará: y bolverse ha, y pensará 
contra los que avran desamparado el Santo Concierto. 


31 Y serán puestos Gente de guarnición, brazos de su 
parte, y contaminarán el Santuario de fortaleza: y 
quitarán el Continuo sacrificio, y pondrán la abominación 
de asolamiento. Espantosa. 


32 Y con lisonjas hará pecar a los violadores del 
Concierto: más el Pueblo que conoce a su Dios se 
esforzara, y hará. 


33 Y los sabios del Pueblo darán sabiduría a muchos: y 
los zeladores del divino culto. Morirán a cuchillo, a fuego, 
y Captividad, y saco, por algunos días. 
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34 Y En medio de esta grave persecución. En su caer 
serán ayudados Mathatias y sus hijos. De pequeño 
socorro: y muchos se ayuntaran con ellos con engaños. 
Con lisonjas. 


35 Más de los sabios caerán para ser purgados, y 
limpiados, y emblanquecidos, hasta el tiempo del fin. 
Determinado, porque aun para esto ay plazo. 


36 Y el Rey hará a su voluntad, y ensoberverse ha, y 
engrandecerse ha sobre todo dios: y contra el Dios de los 
cielos hablará maravillas, y será prosperado, hasta que la 
yra sea acabada: porque hecha esta determinación. 


37 Y del Dios de sus padres no curara, ni del amor de las 
mugeres: ni curara de Dios alguno: porque sobre todo se 
engrandecerá. 


38 Más al dios de las fuerzas, de toda su potencia y 
fuerzas confiará. Mauzim honrrará en su lugar, dios que 
sus padres no conocieron: honrrarlo ha con oro, y plata, y 
piedras preciosas, y con Cosas de gran precio. 


39 Y con el culto de este su dios. Con el dios ageno que 
conocerá, hará castillos fuertes, ensanchara su gloria, y A 
sus soldados. Hazerlos ha Señores sobre muchos, y 
repartirá la tierra por precio. 


40 Más al cabo del tiempo el rey del Mediodía se 
acorneará con él, y el Rey del Norte levantará contra él 
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tempestad, con carros y gente de cavallo y muchos 
navíos: Y entrará por las tierras, y inundara, y pasará. 


41 Y vendrá en la tierra deseable, y muchas provincias 
caerán: más estas escaparán de su mano, Edom, y Moab, 
y Lo mejor de la tierra. Lo primero de los hijos de 
Ammon. 


42 Y estendera su mano a las tierras, y la tierra de Egypto 
no escapará. 


43 Y apoderarse ha de los thesoros de oro y plata, y de 
todas las cosas preciosas de Egypto, de Lybia, y Ethiopia 
por donde pasara. 


44 Más nuevas de Oriente y del, Norte lo espantarán: Y 
saldrá con grande yra para destruyr y matar muchos. 


45 Y plantará las tiendas de su palacio entre los mares, en 
el Monte deseable del Santuario: y vendrá hasta su fin, y 
el Santuario, o el Monte de él, no tendrá quien le ayude. 


CAPÍTULO 12 


1 Más Apoderados ya los Romanos de la tierra de Judea. 
En aquel tiempo Christo, fortaleza de Dios, a cuyo cargo 
fue siempre la defensa de su Pueblo. Michael, el gran 
Príncipe, que está por los hijos de tu pueblo, se levantara: 
y será tiempo de angustia, qual nunca fue después que 
uvo gente hasta entonces: más en aquel tiempo tu 
Pueblo escapara es a saber todos Los que en Christo se 
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hallaren predestinados. Los que se hallaren escriptos en 
el libro. 


2 Y Todos. Muchos de los que duermen en el polvo de la 
tierra, serán despertados, unos para vida eterna, y otros 
para vergúenza y confusión perpetua. 


Concordancia: Mateo 25:45. 


3 Y los entendidos resplandecerán, como el resplandor 
del firmamento: y los que enseñan a justicia Al pueblo. La 
multitud, como las estrellas, a perpetua eternidad. 


Concordancia:Mateo 13:43. Génesis 1:6. Isaías 53:2. 


4 Tú, pues, Daniel cierra las palabras, y sella el libro hasta 
el tiempo De su cumplimiento. De la fin: pasarán muchos, 
y multiplicarse ha la ciencia. 


5 Y yo Daniel miré, y he aquí otros varones. Ángeles. Dos 
que estavan, el uno de esta parte a la orilla del Río, y el 
otro de la otra parte, a la orilla del Río. 


6 Y el uno de estos. Dijo el Varón vestido de lienzos que 
estava sobre las aguas del Río, ¿Quándo será el 
cumplimiento de estas? ¿El fin de las maravillas? 


Concordancia: Revelación 10:5 


7 Y oy al Varón vestido de lienzos que estava sobre las 
aguas del Río, el qual alzo su diestra y su siniestra al cielo, 
y juró por Biviente en los siglos, que por tiempo, tiempos, 


y la mitad: Y quando se acabare el esparzimiento del 
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esquadrón del Pueblo Santo, todas estas cosas serán 
cumplidas. 


8 Y yo oy, más no entendí: Y dije, Señor mío, ¿Qué es el 
cumplimiento de estas cosas? 


9 Y dijo Anda Daniel, que estas palabras serán cerradas y 
selladas hasta el tiempo del cumplimiento. 


10 Muchos serán limpios, y emblanquecidos y purgados: 
Y impíos Harán impíamente. Se empeorarán, y ninguno 
de los impíos entenderá: más entenderán los entendidos. 


11 Más desde el tiempo que fuere quitado el Continuo 
sacrificio hasta la  abominación de  asolamiento. 
Espantosa avra mil dozientos y noventa días. 


12 Bienaventurado el que esperaré, y llegaré hasta mil y 
trezientos y treynta y cinco días. 


13 Y tu yras a la fin, y reposarás, y levantarte has en tu 
suerte al fin de los días. 
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a 


LA PROFECÍA DE DANIEL 


GIRAEN TORNO A: 


CAPÍTULO 1. 


Daniel y sus compañeros, siendo escogidos de entre los 
cautivos de Jerusalén, son criados y enseñados 
liberalmente para el servicio del rey de Babilonia, y 
guardándose de no contaminarse en las viandas (carne, 
comida, vino, etc.) contra la ley, Jehová Dios les da 
sabiduría y gracia delante del Rey, más que a ninguno de 
todos sus sabios, especialmente a Daniel, y se quedan en 
su servicio. 


CAPÍTULO 2. 


A Habiendo soñado Nabucodonosor un sueño divino, y 
habiéndosele olvidado, y no habiendo en Babilonia sabio 
que se lo pudiese recordar para declarárselo, Daniel se 
presenta, y le reduce a la memoria por revelación de 
Jehová Dios, no solo el sueño, más aún las ocasiones de él. 


B La declaración del sueño era que, en figura de una 
estatua de diversas materias, le pinta Jehová Dios tres 
monarquías, que habían de suceder después de la de los 


Caldeos (Babilonia). A saber: la de los Persas, la de los 
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Griegos , y la de los Romanos y sus fortunas: y que en el 
progreso de la cuarta aparecería el Reino del Señor Dios 
Jesucristo glorioso, que nacido de muy bajo principio, y sin 
ninguna fuerza ni apariencia humana, abatiría toda la gloria 
del mundo y crecería en inmensa y eterna gloria. 


CAPÍTULO 3. 


A Sidrach, Misach y Abdenago, compañeros de Daniel, por 
guardarse limpios de idolatría, son echados por mandato 
de Nabucodonosor en un horno ardiendo, el fuego del cual 
quemó a los verdugos, quedando ellos sanos y sin tocarles 
el fuego. 


B— Nabucodonosor, visto el milagro, los manda salir y 
confiesa al Dios de ellos, y los ennoblece en su reino. 


CAPÍTULO 4. 


Continúa Nabucodonosor su confesión pública de las 
grandezas de Jehová Dios experimentadas por él, 
contando cómo debajo de la figura de un próspero y 
glorioso árbol, él soñó su deposición del Reino, y que había 
de ser echado con las bestias por su soberbia, más 
después de siete años sería restituido, él cuán sueño le fue 
declarado por Daniel, y desde a pocos días fue todo en el 
ejecutado. 


CAPÍTULO 5. 


Por una escritura milagrosa es denunciada su asolación al 


rey de Babilonia por haber profanado los sacros vasos del 
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Templo de Salomón, y por su soberbia, estando cercado de 
los Persas: y Daniel le declara la escritura, y aquella noche 
se efectúa. 


CAPÍTULO 6. 


A Daniel, calumniado y acusado con envidia de los 
príncipes de Darío, fue echado en el foso de los leones 
porque oraba a Jehová Dios contra el edicto caviloso del 
Rey. Más Jehová Dios lo libra, y sus calumniadores por 
sentencia del Rey son echados a los leones. 


B El Rey, visto el milagro, manda por público edicto que el 
Dios de Daniel sea honrado en toda su tierra. 


CAPÍTULO 7. 


A En la visión de las cuatro bestias, son mostrados a Daniel 
cuatro reinos en los cuales el Pueblo de Jehová Dios había 
sido, era y había de ser afligido, es a saber: el de 
Nabucodonosor, padre de Balsasar, Rey de Babilonia, el 
del mismo Balsasar, el de Darío, y generalmente la 
monarquía de los Persas, y de Alexandro Magno (Grecia), 
de donde había de venir Antíoco (el Vil), por quien 
singularmente Jehová Dios había de ser singularmente 
blastemado, su culto profanado, y su pueblo afligido. 


B La relajación de las aflicciones en el tiempo de los 
Macabeos. 


C Y la venida del Mesías, que desde a poco se seguiría. 


61 


CAPÍTULO 8. 


La visión de la batalla entre el Carnero (Persia) y el Cabrón 
(Grecia) es mostrada a Daniel, por lo cual se le declara la 
Monarquía de los Persas y la postrera victoria de Alejandro 
(Grecia), contra Darío (Persia), con que traspasa la 
monarquía a los griegos: La venida de Antíoco, sus artes, y 
su prosperidad contra el Pueblo de Jehová Dios, y su fin. 


CAPÍTULO 9. 


A Considerando Daniel llegarse ya el plazo de la cautividad 
de su pueblo señalado por el profeta Jeremías, ora a 
Jehová Dios por el perdón del pecado del pueblo y por su 
restitución. 


B Orando él, le es revelado el tiempo de la venida del 
Mesías (que era la verdadera remisión de los pecados y la 
verdadera libertad) en quien Jehová Dios había de cerrar 
todo el Viejo Testamento con el cumplimiento de sus 
promesas. Con su muerte, y la abyección y asolamiento del 
pueblo judaico por los Romanos. 


CAPÍTULO 10. 


Un varón de admirable aspecto (es Cristo Jesús, por cuyo 
hábito se describen sus cualidades y oficios) se muestra a 
Daniel : y espantado Daniel de su vista, él lo conforta y le 
comienza a declarar la causa de su venida. 


CAPÍTULO 11. 
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A Prosiguiendo aquel insigne varón en su revelación a 
Daniel, enséñale el principado de la Monarquía de los 
Persas, y su fin en Alejandro, el cual muerto, su señorío 
sería repartido entre cuatro, cuyas dependencias describe 
largamente, especialmente entre los reyes de Egipto y los 
de la Asia menor, hasta venir a Antíoco el ilustre (al cual con 
mayor verdad él llama el Vil) y a los males que hizo en la 
tierra de Judea. 


B Y porque este en sus actos tuvo figura y oficio del 
verdadero anticristo, en la descripción de sus impiedades. 


El Espíritu Santo (por ventura excediendo de la figura, 
como otras veces suele) pinta algunas especiales 
condiciones y notas del verdadero anticristo, para que 
donde quiera que apareciera en el mundo, no se pueda 
esconder de los que conocieren por estas señas. 


C Vuelve a la narración de Antíoco, como perseverando en 
su crueldad con el Pueblo de Jehová Dios, y volviendo a 
sus latrocinios contra Egipto, fue impedido del imperio 
Romano, el cual, al fin, enviando sus fuerzas, deshizo a 
Antíoco, tomó toda la tierra y entre todo lo demás a 
Jerusalén. 


CAPÍTULO 12. 


A Continuándose la revelación, declarase la manifestación 
del Señor Dios Jesucristo en carne y de su Evangelio, entre 
la cual y la consumación del siglo y la final Resurrección no 
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habría otra mutación de estado en la iglesia, más que en 
este permanecería, aoundando empero unas veces más la 
impiedad, otras veces el conocimiento de Jehová, Dios. 


B Preguntando Daniel el Profeta de la consumación del 
siglo, no le es revelado, más dícesele, el plazo de la 
corrupción del culto desde la tiranía de Antíoco hasta su 
restitución por los Macabeos: acortando el plazo que 
arriba le puso (capítulo 8:14) por la tolerancia de los píos, 
como comúnmente lo suele Jehová Dios hacer en tales 
casos. 
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MIS APUNTES Y 
ANOTACIONES 


1.- Una cuarta parte de los libros de la Biblia son de naturaleza 
profética. 


2.- Una quinta parte de las Escrituras fue predicha cuando fue 
escrita. 


3.- Una gran parte de las profecías ya están cumplidas. 


4.- El próximo evento profético que tiene que ocurrir pronto 
es el arrebatamiento de la iglesia, que puedes leerlo en 1 de 
Tesalonicenses 4: 16-17. 


Lo que dará paso al advenimiento del anticristo al mundo 
como supremo líder mundial. 


5.- En el año 604 o 606 A.C., Daniel fue llevado cautivo a 
Babilonia en la primera deportación. 


6.- Daniel pasó en Babilonia todos los 70 años de la 
cautividad, de la que había escrito el profeta Jeremías. 


7.- Daniel fue llevado a Babilonia cuando tenía 
aproximadamente unos 17 años de edad y fue hecho un 
eunuco. 


8.- La condición de eunuco (castrado los genitales masculinos) 
en las cortes de los reyes, en ninguna manera impedían el 
desarrollo de la inteligencia y comportamiento personal de 
carácter normal. 
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No sumergía a los hombres en ninguna “rareza” de tipo 
sexual. Ni inclinación alguna para ser afeminado, ni para 
seguir ninguno de los caminos de la satánica y actual Sodoma 
y Gomorra llamada agenda arcoíris LGBTIQ+, por los liberales 
y todos aquellos que quieren vivir como se les antoja. 


Desoyen que Jehová, Dios Altísimo, aborrece el pecado. Y que 
dentro de poco este mundo perdido y de poca verguenza, 
entrará al período que la Biblia llama "La Gran Tribulación". 


Lo mejor es que hoy, que es tiempo aceptable, se arrepientan 
de sus pecados, dejen de practicarlos, den la espalda a los 
mismos antes que sea demasiado tarde, y Satanás, nuestro 
enemigo, con sus legiones de demonios, se los lleve al infierno 
de fuego. Allí será el lloro y el crujir de dientes. 


9.- Recuerda que todo lo que dice la Biblia se cumplirá. Pues 
Jehová, Dios de los Ejércitos, no puede mentir. Él está en 
control de todo lo que ocurre cada milésima de segundo en 
todo SU vasto universo. Todo lo ve, todo lo sabe, todo lo 
entiende y no puede ser burlado por nada ni nadie. 
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